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A háború célja.Angliában azzal a kérdéssel kiváanak a kormányhoz fordulni, vájjon miért is viselnek tulajdonképpen az angolok háborút? Világos, hogy az illetők csak oly angolok lehetnek, kik felületes ítélőképességükkel vakul elhiszik kormányuknak azt az állítását, hogy Belgium semlegességének megsértéséi tétlenül nem nézhették az angolok, hanem lázas sietséggel kellett nekik egy három milliós hadsereget toborozniuk, amiből egy év letelte után négyszázezer meglehetősen lusta, piperkőc angol katona már tényleg együtt is van. Ez annál fényesebb eredmény, mert az »önként« jelentkező angol katonák zöme természetszerűleg a nép söpredékéből kerül ki, olyan elemekből, amelyeket elcsábít a nagy zsold és mindaz az aránytalanul sok pénz, amihez csak ilyen rendkívüli időben, mint katonák juthatnak, továbbá az a várakozás is, hogy nagyúri módoo fognak a lövészárokban élhetni és nem lesz egyéb dolgok, mint az eddig űzött sokféle sporton kívül még a germán vadászat sportjával is foglalkozni.Anglia ekként a háború céljaira a hivatásos tiszteken kívül csak népének alját adja, melynek elvesztését nyereségnek tekintheti, amint — az itt-ott felbukkanó angol naivitás dacára — közismert tény, hogy az egész háború Anglia részére nem egyéb üzletnél.Anglia kereskedelmi háborút folytat Fizet, zsoldosokat tart ée a megvásárolt vér árán akar óriási haszonhoz jutni. Pokoli terveit legjobban jellemzi, hogy angol zsoldosból csak annyit és olyant küld a frontra, amennyitől és aminőtől szívesen szabadul. A többi zsoldost szövetségesei szolgáltatják.Anglia háborús célja annyira nyilvánvaló, hogy azt kérdezni nevetséges. Érdekes azonban megvizsgálni, mi a hadviselők háborújának célja?Az antánt-eajtó szerint: a német mili- tarizmus letöréseNemes cél. S ki szolgáltatja e szép cél eléréséhez a legnagyobb erőt? Az orosz. Valóban, a fenkölt eszmékért lelkesedő antánt erre méltóbb előharcost nem is találhatott volna. Minő aranysugaras napfényben fog ragyogni ez az eddig rabláncra vert Európa, ha egyszer az orosz szabadság védő szárnyai alá kerül. Az angol parliament ujjongani fog, a francia republika felszabadul a zsarnokság «abigája alól; szabadság, egyenlőség és testvériesség lesz egész Európában, mely eddig oly fájdalmasan nélkülözte az orosz szabadelvűsé« áldásait. S hogy el ne felejtsük: embertelen német katonák nem fognak többet francia csecsemőket fölöstökölni.Csakhogy ez az aranyos kor még kiseé késik, épp úgy, mint Kitchenrrnek folytonbeígért, de soha össze nem gyü’ő három

milliós hadserege. Azalatt a barbárok nem álalkodnak a szent orosz földre tenni a lábukat, arra az orosz földre, melyet még egy Napoleon sem tudott hatalmába ejteni.Kinek mi a háború célja, azt a pártatlan szemlélő tisztán láthatja: Angliának telhetetlen kapzsiságának kíméletlen kielégítése, Franciaországnak a reváns, Olaszországnak a zavarosban való halászás, Oroszországnak a moszkovítizmus uralomra juttatása, Szerbiának és Montenegrónak protektoruk lábának megctókolása és egy kis terjeszkedés körülbelül Budapest határáig. Nemde, mind oly szép célok, melyeket könnyen lehet a sokat emlegetett »humanizmus győzelmének« gyűjtő fogalmába összefoglalni?Mert az antánt szerint csak mesebeszéd, hogy hü szövetségesünk az örökös zaklatásoktól akar menekülő', hogy szabadon fejlődhessék. Az meg már éppen nem helyes, hogy trónörökösünk gyalázatos mó- doo történt meggyilkolását akarjuk megbo- szulni és megakadályozni, hogy a pökhendi kis szerb nép büntetlenül garázdálkodhasson a saját házunkbanA mi háborúnk védelmi bare, semmi má3. A mi báborunk célja nem az ellenség megsemmisítése, hanem védekezés gálád tá madásai ellen. Ez a cél lebeg minden harcoló katonánk előtt, ez lelkesíti hősi tettekre, ez magyarázza meg azokat a sikereket, miket a sokszoros túlerővel szemben elérünk. A mi katonáink tudják, miért küzdenek, nekik azt senkitől megkérdezni nem kell, az ellenség katonája pedig csak parancsszóra indul a háborúba, lelkesedés nélkül, de azzal a sokszor nem is titkolt szándékkal, hogy bőrét megmenthesse és mielőbb fogságba kerülhessen. ''Ezért lehetséges ugyan, hogy a háború még hosszabb ideig elhúzódik, de kimenetele immár kétséges nem lehet: győzelmünk — minden áldozatra kész katonáink és polgáraink méltó jutalma nem fog elmaradni.
Amikor a nagy háború v o lt . . .Megjön még az az idő, noha senkisem tudja, hogy mikor.Akkor megvalósul a viszontlátás reménye. S ha sok ezren Í9 alusszák örök álmukat idegen földön, akik sohasem fogják ismét meglátni a szeretett hazai rögöt: a viszontlátás édes percében fájdalmunk, melyei szomorú sorsuk miatt érzünk, enyhébb és szentebb lesz, mert a béke, amelynek kiküzdéséért vérük folyt, a szebb jövő mag- vát hinti el a meggyötört földbe. Hálával és hűséggel fogunk emlékezni azokra, akik vissza nem térnek, hálával é9 hűséggel fogunk gondoskodni a hátramaradottakról, kik fenlartójuklól meg lellek fosztva; és ha a szegény emberi szívek fájdalmát emberi erővel csak tökéletlenül lehet is enyhíteni — esküszünk, hogy senkinek sem kell majd.

elesetteire emlékezve, haraggal és keserűséggel mondania: »Akkor, mikor a nagy háború volt, .Majd csak akkor fogjuk teljesen felismerni, mit éltünk át. Sok hónapon át olvastunk vérről és halottakról, mérhetetlen fájdalomról és hallatlan vitézségről, s mindez végül nem jelentett sokkal többet nekünk >hir«-nél. Ha a béke évtizedeiben valahol valami szerencsétlenség történt, amelynek néhány ezer. ember esett áldozatul — földrengés vagy egy óriási hajó elsülyedése vagy egy város leégése — akkor megrendült a világ és a kulturországok újságjai könyökről és részvételről beszéltek. Most minden nap ennél sokkal borzasztóbb történik, 8 mi úgy gondolunk erre, mint idegen, messze tőlünk eső sorsra, holott ez a magunk, bennünket közel érő sorsunk. Oh, сэак a béke beköszöntése után fogunk ráeszmélődni arra, minő emberek is voltunk mi akkor, amikor a nagy háború volt____Persze: nemcsak a fronton harcoló vitézek, mi idehaza is bátorságosan küzdöttünk és tovább is fogunk küzdeni, idebenn és odakünu, mihelyt elérkezik az ideje. Áldoztunk nemcsak a vagyonúnkból, hanem kívánságainkból, reményeinkből és meggyőződéseinkből is. Mig testvéreink ott künn az ország kapui előtt állottak őrt, mi idehaza iparkodtunk a nemzet javait megőrizni, hogy vitézeink ide visszatérve, ne találjanak mindent feldúlva, elpusztítva, amiért békében dolgoztak, háborúban szenvedtek. Tudjuk, hogy nekünk is felelni kell azért: méltóak voltunk é a nagy időhöz? S ba a sors kegyes lesz hozzánk és a véres háborúban megtanultuk, hogy minden vélemény к ülömb- ség mellett is folyton szem előtt kell tartanunk, hogy egy Haza gyermekei vagyunk valamennyien és mindannyiunk kötelessége a Haza becsületét temérdek ellenség ellen megvédeni: úgy büszkén mondhatjuk majd: »Ezt megtanultuk, amikor a nagy háború volt . . .  .«
K Ü L Ö N F É L É K .

—  A király születése napja. Augusztus 18-ikát, mint Őfelsége születése napját, hagyományos kegyelettel ülték meg Csáktornyán. Az ünnepély fényét a Csáktornyán lévő sebesültek kivonulása emelte, a Csáktornyán szolgálattételre beosztott tisztikar is megjelent a 9 órakor a róm. kalh. s 10 órakor az izr. templomban megtartott istentiszteleteken — Déri György őrnagy és dr. Woslar Nándor ezredorvos vezetése alatt. A polgári hivatalok és iskolák is képviselve voltak a hivatalos miséken. A rdVn. kath. templomban a mise alatt Stolczer József zeneakademikue által betanított félfikar énekelt s Anhalt Lajoené úrnő két gyönyörű betétet adott elő. — Az izr. templomban



Grüuwdid illés dr. főrabbi pedig szép be* országos állatvédő egyesület kellő adatokat kormányrendeletet a vármegye alispánja a 
ezédbeu emlékezett meg Őfelségéről a ki- nyerhessen a madarak és fák napjának ez jövő héten teszi közzé a vármegyében, 
rályról születése papján. Délben a katonai idei megünnepléséről, az illető elemi népis- — A tűzifakészletek kötelező bejelen- 
tisztikar közös hivatalos ebéden vett részt kólák tanítói illetve tanítónői sürgősen kö- té86. A hivatalos lap miniszteri rendeletét 
a katonai étkezőben. «öljék a lanfelügyességgel, megünnepelték-e közöl, amely elrendeli a tűzifakészletek be-

—  Kinevezés. A vallás- és közoktatás- az iskoláikban a jelzett napot s ha nem jelentését. Bejelentés alá esnek a tűzifából
ügyi m. kir. Miniszter Pólyák Dezső mooori jelentsék be annak okát azok a készletek, amelyek a tűzifa lermelé-
all. polg. isk. tanárt ugyanoda a IX. fizetési — A hadviselő államok kiadásai ÓS sével és eladásával, vagy a termelt tűzifa 
osztályba kinevezte. eladósodása a háború első óvében. A pénz- forgalombahozatalával foglalkozó erdőbirto-

—  Áthelyezés. A vallás- és közokta- ügyi hadviselés méreteiről érdekes áttekintő kosok és kereskedők birtokában eladatlanul 
tásügyi m. kir. miniszter Sárosi István csák- képet nyújt Hantos elemér dr. orsz. képvi- vannak, vagy ha már etadattak, még nem 
tornyai és FülÖp Áron dr. somogycsurgói setőnek német nyelven most megjelent mun- szállították a vevőnek. A bejelentést az kö
rn. kir. áll. elemi népiskola: tanítóképző-mt. kája. (Volkswirtschaft und Finanzen im Welt- teles megtenni, akinek a birtokában a beje- 
rendee tanárokat kölcsönösen áthelyezte. kriege mit besonderer Rücksicht auf Öster- lentendő tűzifakészletek vannak. A rendelet

—  Az uj ezüstkoronások. Becsből je- reich Ungarn von Dr Elemér Hmtos 1915. többi pontja a bejelentés módozatairól in- 
lentik : Folyó év augusztus hó 15-én a jegy- Otto H ipke Verlag Gottingen und Berlin ) tézkedik.
bank U| ezüstkorJdások tt f^rgalombi ho Az ebben közölt legújabb adatok szerint a — A város tanácsterméből. Csáktornya 
zott. Az uj egykoronások külső képe más német birodalom 58 m iliő, a monarchia 32 képviselőle?lülete 1. hó 18 án d. u. gyűlést 
lesz, minta régieké és hátlapjukon »1914 1 5 « millió, Törökország 8 millió, vagyis a köz- tarlóit Kristcfics Károly városbiró eluöklete 
felírás lesz egy babérkoszorúval övezve. A ponti hatalmak csoportja összesen 98 millió alatt. A képviselőtestület dr. Hídvégi M ksa, 
most forgilomb'h levő egykoronásokat be koronát ad ki naponként н háború költsé- dr. Schwarz Lajos és \Hder Albert javára 
fogják vonul. November 15. uláu már сзак Igeire. Az entente államai részéről Anglia 52, a köz-», pótadót törülte, leírt Aliarni adójuk 
az ezüstértékükön váltja be a jegybank a Francziaorezág 43, Oroszország 54, Olasz után. — Az áll. lanPóképző intézel telkéről 
régi egykoronásokat és igy remélhető, hogy ország 20, Belgium, Szerbia és Montenegró elvezetendő szennyv z csatorna irányát a 
az a rengeteg sok egykoronás ezüstpénz, együttesen 12 millió koionát költ naponként, közvágóhíd melletti ukki-vai-uti h d irányá- 
melyet a háború folyamán kivontak a forga- úgy hogy a hadviselő államok összesen na- bin jelölte ki. —  Verbancsics István részére 
lomból és tezauráltak, november 15 ig visz- ponként kerek 280 milliót adnak ki a köz- a Jókai utca végén 400 négyszög öl építke- 
szakerül a jegybankba vetlen háborús költségekre, a mely összeg zé9i telket áleugedte á 4 K. —  Deutsch

—  Signum laUÜiS. őfelsége a király ben и háború állal okozott összes kiadás Edénének ugyan e tárgyban való kérvényét
Kayser Andor пт. k'r honvéd hadnagynak és kár még korántsem foglaltatik. E roppant elutasította, mert a kért helyen a város gaz- 
az ellenség előtt tanúsított kiváló vttézsé- összegeket az egyes államok a központi jegy- dasági épületet em eltet— Miltényi Dezső és 
gének elismeréséül a S gnum laudist adó- bankok igénybevételén kívül főképp hadi Csorna Mihály illetőségét megtagadta, ellen
mányozta. kölcsöneik utján fedezik. Államonként rész ben Moltesz Adélét elismerte. —  Tárgyalta

—  Nemzeti ünnep. Nemzetünk patronu- letezi szerző e horribilis összegeket s kimu az 1916 évi közs. költségvetési előirányzá
sának. Szent István királynak névünnepe tatja, hogy a hadviselő államok eladósodása tot, melyet 120988 72 К bevétellel s 160913 
hagyományos ünneplés tárgya volt augusz- az első háborús évben 90 milliárd koronát К kiadással egyhangúlag elfogadott. A pótadó 
tus 20 án. A középületeken a nemzeti zász- tesz ki, oly összeget, a mely a harcban álló 54®/o-ot tesz ki. —  Ugyancsak elfogadta a 
lók hirdették az emlékezetes napot a róm. nagyhatalmaknak a háború kitörésekor fenn- közs. közutak kezelés* és fenntartásáról egy- 
kath. templomban pedig a hívők sokasága álló összes állam adósságának felel meg. Az beállított Í916dk évi költségvetési előirány- 
jelent meg a l l  órai szent misén. A ható- a teória, hogy egy modern háború pénzügyi zatot.
ságok és iskolák képviselete s a katonai okokból nem tarthat sokáig, tarthatatlannak — Halálozás. Kovacsevics Ferenc nyug 
tisztikar küldöttsége, utóbbi Voslar dr. ez- bizonyult. Egy éve dúl a harc, сэак a nagy- kántortanfó 83 évee korában Sokolovcen 
redorvos vezetése alatt, ezmtén részt vett hatalmak részéről több mint 90 milliárdot Belovár vármegyében elhunyt A megboldo- 
az istentiszteleten. Ez alkalommal is a férfi emésztett fel és a vég még mindig belát- gult sok éven kérésziül Tüskeszentgyörgyön 
éuekkar keretében Anhalt Lajosné úrnő meg hatatlan. mint kántortanító működött,
ható betét énekeket énekelt. Varga Wolfgang — Hadimenetrend. A budapest— práger- — A lisztszUkségiet biztosítása. A vár-
hfttanár pedig alkalmi szent beszédet mondott, hofi vonalon vasárnap óta a vonatoka kö megyei alispán rendeletére Csáktornyán ház-

—  Kicserélik a fölmentett állami al vetkező sorrendben közlekednek: P o s ta -  ról-házra járással meg lett állapítva az egész
kalmazottakat. A polgári életben állami al- v o n a t  (i, II, III oszt.) Budapestről este évre szükséges Ii*ztmennyiség. Az összeírás 
kalmazásban lévő legénységi egyéneket, akik 10 41, Nagykanizsáról 519 órakor indul, érdekes adatokat tartalmaz, amennyiben ki- 
a hadiszolgálatra nem találtattak teljesen al- érkezik Csáktornyára este 8 16 órakor Csák- mutatja, hogy Csáktornyának ama lakosai, 
kalmasaknak, de a mögöttes országrészek- tornyáról indul éjjel 12 03 órakor, érkezik akik nem önerejükből szerzik be gabonáju- 
ben ténylegesen szolgálnak — mint a Kül- Murakereszturra 2 40, Nagykanizsára 316 kát vagy lisztjüket, vagy pedig sem vala- 
ügy-Hadügy közli — ki fogják cserélni olyan órakor éjjel, Budapestre este 10 01 órakor. — mely malomvállalatnái, avagy más módon 
állami alkalmazottakkal, akik eddig mint É le lm e z é s i  v o n a t  (III. o.) Budapestről szerzik be azt, házi szükséglet címén havon- 
nélkülözhetetlenek fel voltak mentve. Ez in- indul reggel 441, érkezik Nagykanizsára j ként 110 kg. búzát, 80 kg rozsot, 13 kg. 
tézkedést, mely a posta- és távirda tisztvi este 9 57, Csáktornyára éjjel 216 órakor árpái, 200 kg zabot; gazdasági szükséglet 
selökre nem terjed ki. már legközelebb fo Csáktornyáról indul d. e. 9 39. érkezik Mu- címén 19 kg. búzát, 105 kg. rozsot, 778 kg 
ganatosítják. rakereszturra délben 1216, Nagykanizsára árpát és 720 kg zabot; továbbá 14952 kg

—  Az Új tábori egyenruha. Az osztrák 12 52, Budapestre reggel 7 37 órakor. búza és 8426 kg. rozslisztet igényelnek
és magyar hadvezetőség a szerzett tapasz- —  Az erdők vágása. Egymásután ér- —  A mezőgazdasági alkalmazottak fel
találok folytán már régebben elhatározta, keznek a kormányrendeletek, melyek oda- mentése. A földművelésügyi miniszter 48004 
hogy a csukaszürke egyenruha vonalzását irányulnak, hogy a hatóságok hívják föl az sz. rendelete értelmében a felmentések tár- 
zöldes árnyazaltal helyettesíti. Az új színe- erdőbirtokosokat tűzelöfa készletek fölhalmo- gyában engedélyezett szabadságok meghosz- 
zés nem tér el jelentékenyen a régitől, de zására. Az üzemtervektől eltérőleg is szabad, ezabbítása iránti kérelmek rendszerint nem 
szemre és katonailag is sokkal előnyösebb, sőt kell is az erdőkben fákat kivágatni, mert vehetők tárgyalás alá. Bizonytalan időre le- 
A hadvezelőség rendeletileg írta elő az új előreláthatólag nagy mennyiségű tüzelőanyag- endő felmentésekben csak önálló mezőgaz- 
ezint így az egész hadsereg külső megje- ra lesz szükség. Minden esetben, a mikor a dák vagy gazdaságok vezetői, illetőleg kivé- 
lenése át fog alakulni. megállapított üzemtervtől eltérőleg akarja a telesen a mezőgazdasági üzemek oly ágaza-

—  Eljegyzés. Czumpf Ernő eljegyezte tulajdonos erdeiben a favágást eszközöltetni, faiban szolgálókra (állathizlalás, tehenészet
Lajtmann Ilonkát, Lajtmann Bálint szentilo a földművelésügyi kormány előzetes engedé- és tejkezelés, ló-, sertés-, uihteriyés-ztés, köz- 
nai vendéglős leányát. lyét kel! kérni. így most is, e rendkívüli ségi kovácsok, lakatos, gépész s egyéb me-

— Színészet. Rácz Dezső jól szervezett erdövágatáshoz is, megkivántatik a kormány- zőgazdasági iparosok) nézve tehető javaslat 
operett színtársulata a jövő hó első felében hatósági engedély. Az erdőbirtokosok a reá- A min. rendelet továbbá meghagyja az al* 
városunkba érkéz к és a Zrínyi szálló nagy- juk nézve illetékes kir. erdőgondnokságnál sóbb fokú hatóságoknak, hogy «^felmentési 
termében tartja előadásait. Bérletek gyűjté- adják be folyamodványukat A kérelmek javasla'okat porcos adatokkal (szül. év. ilM. 
sével H dasi Kálmán lítkár van megbízva.! soron kivül nyernek elintézési. A vágatásira hely, katonai szolgálati viszony: A, vagy B,

—  Madarak és fák napja. Hogy az'vonatkozó fakészletek bejelentését elrendelő, alosztályú népfelkelő, közös v. honvéd tor-
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talékos, póttartalékos stb.) ellátva két pél
dányban terjesszék fel. Hadrakelt sereghez 
vagy valamely hadtápkörzethez beosztott 
egyének nem menthetők fel. A kérvények 
az alispánnak küldendők be a főispánhoz 
leendő felterjesztés végeit.

—  Népesedési statisztika. Sz ü l e t t ek :  
Novák Katalin, Bencze Mária, Bajkai Anna, 
Csányi Zoltán, Kolmanics Erzsébet, Buczo- 
lies István, Seyfried Zoltán, Leich Antal, 
Plessinger László, Grábár Paula, Csabai Kál
mán, Schlesinger Margit, Megla Ágoston. — 
Meghaltak: Dobrinic József (27 é), Stei
ner Jakab (78 é). Vukics Mária (9 é), Kol
manics László (1 é), Dobsa Juli (78 é), 
Mosmondor István (30 é), Horváth Lajosné 
(65 é), Mavrek Mária (4 h), Jagec Mihály 
(3 é), Vertaric9 Mária (10 h), Domitrovics 
Mária (3 é), Stein Mór (78 é), Gasparics 
Mária (3 é), Prusatz Alajos (73 é), Jabuka 
Anna (11 h), Verhai Paula (23 h), Doklea 
István (42 é). — Házasságot kötöttek: 
Lövenstein Antal és Heinrich Mária, Pod- 
venecz Viktor és Vertacsnik Ilona.

—  Vásár. Augusztus 30 án Drávavásár- 
helyen országos állat- és kirakodóvásár tar- 
tatik.

—  Hivatalos kimutatás az idei termés 
rét. A földmivelésügyi miniszter által kiadott 
hivatalos jelentése a legutóbbi jelentéshez 
képest kevés változásról ad hírt. A rossz 
időjárás némileg kedvezőtlen befolyást gya
korolt a learatott gabonanemüek minőségére. 
A búzatermés a mull évinél 16 millió mé
termázsával több, ötvenezer métermázsa híj- 
ján 45 millió métermázsa. A rozs aratását 
befejezték, rozstermésünk 12 millió kétszáz
ezer métermázsa. Árpa a cséplési adatok 
szerint 12 millió 840 ezer métermázsa ter
mett. Zabtermésünk kisebb valamivel, mint 
a múlt esztendőben volt s az idén, 11 mil
lió 960 ezer mélermázsa zab termett. Zab 
várható termése 12 083.277 (1014. évi vég
leges eredmény 12.560,937 volt.) A tengeri 
a legutóbbi két hét óta mindenütt kitünően 
fejlődött, jó termésre van kilátás. Ugyanez 
a diagnózis áll a burgonya és cukorrépa 
kilátásaira is. A szőlő kilátásai általában 
jók, a budapesti kerületben azonban gyenge 
közepesek, itt-ott rosszak A takarmányok, a 
hüvelyesek és a dohány az utóbbi időkben 
jól fejlődtek.

—  A drávaegyházi apagyilkos —  őrült.
Közöltük néhány hete azt a borzalmas gyil
kosságot, melynek tettese Pecsek Lukács 28 
éves drávaegyházi legény, áldozata pedig 
annak apja volt, kit fia revolverrel agyonlőtt. 
A gyilkos legény a nagykanizsai kir. ügyész
ség fogházában volt vizsgálj fogságban szán
dékos emberölés bűntettével vádoltam A 
vizsgálóbíró elölt már az első napokban 
kétségesnek látszott, hogy az elvetemült em
ber normális e э ezért a törvényszéki orvos
sal megvizsgáltatták annak elmebeli állapo
tát A törvényszéki orvos a minap terjesz
tette be szakvéleményét a drávahegyházi 
gyilkosról, melyben minden készséget kizáró 
módon megállapítja, hogy Pecsek Lukács 
őrült Ennek folytán Pecsek Lukácsot vala
melyik elmegyógyintézetben helyezték el.

—  A lisztszükséglet ellátása. A kor
mány 2072/1915 M E számú rendeletével 
módot nvujt arra. hogy a fogyasztó közön
ség az 1916 augusztus 15-ig terjedő egész 
évi őrleményszükségletének ellátásához való 
gabona menyiséget f évi szeptember J5-ig 
beszerezze, vagy ennek beszerzésével vala
mely malomvállalalot megbízhasson. — Ér

tesüléBünk szerint a helybeli gőzmalom rész
vénytársaság elvállalja a megbízásokat és 
előjegyzést ezekre f. hó 26-ig elfogad.

—  Hősi Halál. Vettük a kővetkező gyász- 
jelentést: Tomka György uradalmi számvevő 
és neje született Molnár Jolán úgy a maguk, 
Jolán leányuk és gyermekeik nagyanyja Özv. 
Molnár E!ekné, valamint az összes rokonság 
nevében fájdalomtól lesújtva tudatják, hogy 
a szeretett fiú, testvér, unoka illetve rokon 
Miklós a 14-ik tábori tűzérezred önkéntese 
végzett kereskedelmi akadémikus 1914. évi 
augusztus hó 23 án az északi harctéren Po- 
lichna melletti ütközetben 23 éves korában 
gránáttól találva hősi halált halt. Csak most 
jutott tudomásra, hogy Modlyborzicén lett 
másnap eltemetve.

Továbbá tudatják, hogy szeretett fiúk 
Ferenc a m. kir. 20-ik honvédgyalogezred 
főhadnagya a »Signum Laudis« tulajdonosa 
1915. évi augusztus hó 6-án az északi harc
téren a Novydvor körüli ütközetben 20 éves 
korában ellenséges gépiegyvergolyótól találva 
hősi halált halt. Niecskó vadászháztól nem 
messze lett eltemetve. Nyugodjanak békével, 
messze tőlünk — idegen rögök közt add g, 
mig hazahozhatjuk tetemüket, hogy közel 
hozzánk — szülőföldben legyen örök pihe
nőhelyük. Az engesztelő szentmise áldozat 
folyó évi augusztus hó 24 én délelőtt 9 óra
kor lesz a helybeli ferencrendi templomban 
a Mindenhatónak bemutatva. Csáktornya, 
1915. évi augusztus hó. Áldott legyen em
lékük !

— Választmányi gyűlés. A szeptember 
hó 13-án tartandó törvényhatósági biz. gyű 
lésre az 1915. évi háztartási költségvetés 
összeállítása, továbbá a megyei stb. száma
dások megvizsgálása céljából az áll. választ
mány aug. 28 án, a közgyűlésen felveendő 
egyéb ügyek tárgyalása végett pedig szep
tember 6-án d. e. fél tiz órakor a várme
gyeház gyűléstermében gyűlést tart.

—  A háború. Varsó és Ivangoród be
vétele után a várak és fontos pozíciók egész 
sorozata esett birtokába a rohamosan elő
retörő szövetséges seregeknek. így Lomza, 
Lukov erődített városokat bevették, Kovnot 
és Novogeorgievszket elfoglalták. Kovnoban 
400 ágyút zsákmányoltunk, Novogeorgievszk- 
ben pedig 700 ágyúra tettünk szert s 6 tá
bornokot és 85000 oroszt fogtunk el. Hős 
seregeink már Brest L tovszk alatt állanak 
s nagy előkészületeket tesznek ennek a nagy-i 
fontosságú várnak az elfoglalására. Hinden- 
burg ezalatt Vilna és Riga felé törtet, hogy 
ezeket is birtokába vegye. — A francia harc- 
színtéren még mindig álló harcak folynak, 
s közben a léghajók Anglia nyugati pontjait 
s egyes Zeppelinek Londont bombázzák — 
A Dardanellákban az ellenség is újonnan 
partraszállított hadosztályt vetett harcba, 
hogy я török állásokat elfoglalja. De a hő
sies védelem folytán, bár az uj csapatoknak 
a fele elveszeti, eredményt az ellenség még 
sem ért el. — Az olasz harciéren ugyan- 
гзак meddő a küzdelem. Az olaszok még 
mindig próbálkoznak, hogy áttörjék arcvo
nalunkat, de minden siker nélkül 17-én is 
négyezer lámadlak, mind a négyszer oldal- 
tflzbe kerültek s véresen futottak vissza. — 
A Balkán félszigeten döntő események elő
estéjén állunk. Az itteni semleges államok 
döntenek a napokban, mir-ő további maga
tartást folytassanak a világháború keretében.

—  Német diákok és tanárok a hábo
rúban. Ama másfélmillió hadi önkéntes közt, 
akik még a háború első heteiben bevonul

tak, sok egyetemi tanár és diák is volt. Hi
vatalos jelentés szerint eddig elesett 53 fő
iskolai, 532 középiskolai tanár, 1778 nép
tanító, szemináriumi tanár és tanítójelölt. 
Az adatok természetesen még nem teljesek; 
csak a háború után lehet majd pontosan 
megállapítani. Az egyetemek, főiskolák 66200 
hallgatója közül, mint a hivatalos közlemé
nyek jelentik, az 1914 év végén 38200 
itju volt a harctéren; elesett belőlük eddig 
1081. Főiskolai tanár 1585 ment táborba; 
középiskolai 7500, — a teljes létszámnak 
egy harmada Elesett közülük május köze
péig 984; 38 000 primanus, secundanus (VII., 
VIIÍ. osztályú tanuló) közül 20.000 ifjú fo
gott fegyvert tavaszig, de e szám azóta még 
emelkedett. A tanítóképzők 1200-nál több 
tanárt és csaknem 16 000 növendéket adtak 
d hadseregnek vagyis 42, illetőleg 30 szá
zalékot. A néptanítók száma hivatalosan 
még nincs megállapítva: 40—50 000 közt 
ingadozik. Közülük, 1915 kezdetéig 1600 
esett el. Berlini községi tanító eddig 1447 
van oda: április végéig elesett belőle 73, 
megsebesült 163. Az itthon maradt tanárok 
tanítók, tanulók hadisegítsége versenyzik a 
kint levők harci munkájával. így például a 
felsőbb iskolák május 1-ig 15 millió márka 
aranyat szolgáltattak be a birodalmi bankba; 
Berlin községi iskoláiban fiuk, leányok egy 
millió aranyat gyűjtöttek. A fémtárgyak, 
gummi, gyapjuruha gyűjtése, puszta terüle- 
lek megművelése, a kalonák olvasmánynyal 
való ellátása körül az iskolai növendékek 
tanáraik vezetése alatt kezdettől fogva ki
váló munkát végeztek. Ki győzné a sok ha
risnyát, térdvédőt, érmelegítőt, baslikot, has
kötőt megszámolni, amit iskolás leányok 
százezer számra kötöttek. Millió, meg millió, 
nehezen megkuporgatott garas vándorolt igy 
a táborba és segített a győzelmet kivívni.

—  Jó ötlet ezekben a drága időkben, ha 
frissítő, jóizü és szomjúságot olló házi italokat 
csekély költséggel otthon készítünk. 100 liter házi 
italt (ananas, alma, málna stb.) bárki készíthet. 
Az alkatrészek ára pontos utasítással bérmentve 
К 4.50 utánvéttel, ö t  adagnál egyet ingyen hozzá- 
csomagol Grolich János Angyal-drogériája, Brünn 
018 sz. Morvaország).

Háborús gazdasági törvények és ren
deletek címen a Magyar Vámpolitikai Köz
pont második kiadásban bocsátotta közre 
azokat a gazdasági célzatú törvényeket és 

I rendeleteket, amelyek ez év február 21-ike 
é9 augusztus 10-ike között megjelentek. Az 
ebben az időben egymást sűrűén követő 
törvények és kormány rendeletek útvesztő
jében a Vámközpont kiadványa megbízható 
tájékozást nyújt és ezek megszerzése az 
érdekelteknek igen ajánlatos. A terjedelmes 
kötetet az 5 К bolti ár helyett 4 К ért kap
hatja meg, aki megrendelését a pénz egyi
dejű beküldésével a soproni kereskedelmi 
és iparkamaránál rendeli meg. A mű első 
kötete 5 К helyett 2 К ért szerezhető meg 
ugyancsak a kamara utján

—  Elveszett egy Nero nevű, világos 
sárgásbarnaszörü bernáthegyi kutya. A 
nyomára vezető kéretik lapunk kiadóhiva
talát értesíteni.

Szerkesztői üzenet.
Lukács Lajos, Budapest. Hát Ön ia az olasz

harctéren aebet kapott a Hazáért folyt küzdelmeiben ! ö rü 
lünk, hogy csak könnyebben megsebesült. Köszönjük Ígéretét, 
hogy nemsokára ismét felkeres érdekes közleményeivel. Már 
alig várjuk. Gyors és alapos javulást kívánunk. A lapot 
rendesen küldjük a kívánt cim szerint.
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Sre poáiljke, к aj se ti£e zadr- 
ia ja  novinah, se imaju pos- 

lati na ime игеЗшкя vu 
Csáktornya

Izdateljetvo:
kn jiiara Strausz Sandora 
kam sepredplate i obznane 

poéiljaju.

MEDIIMURIE
horvattkom i magjarekom jezíku izlazeéi druitveni, znanstvenl i povutljíví list za púk

Izlazi sv a k ! t je d e n  Jed en k ra*  i t o :  s v a k u  n e d e lju .

Predplatna oéna je :
Na celo leto........8 kor
Na pol leta . . . . .  4 kor 
Na Cetvert leta . . .  2 kor.

Октане ее poleg pogodbe I Гц 
ra5una|u.

Nemilosrden rus vu bitkili zene i deeu tira pred sobom. - Pri Dardanellah 
su englezi opet jednu ladju i 3800 vojuikov izgubili. - Obkoljeni Brest- 
Litovsk. - Borba za Varsa vu. - Gladne planine. - Höfer genera la prijava. 

Nemoena talijanska offenziva. - Kaj su neprijatelji obeeali Bulgariji?

KaK stojino na tojnom poljn?
(M . J . )  Nádim neprijateljem jako zio 

mora iti, ar vezda opet svom silóm, i to : 
s lépimi réói, s gro2njom i s obeóanjami 
nukaju Rumunjsku, Bulgariju i GrCku, da 
bi njim na pomoé isii. Ali svi ovi mali 
balkanski orsagi Sutiju, pák se neCeju za- 
meríti niti nam, niti nádim neprijateljem. 
Rumunjska, pák Bulgaria Ы se rade к nam 
priklopile naobito vezda, gda nam dobro ide 
i da vidiju, как be2i rus pred nami.

I Serbija je tiho. Jako je oslabljena, 
pák ísvud toga se srdi na rusa, koja ga je 
vkanila

Rusko, francuzko. englezko i lalijansko 
savezmCtvo za »antant« zoveju. Lépa je to 
banda ! Engles je vu pr-gjar. francuz kont 
ráfi, talijan trobentaS, rus pák bajzar. Malu 
2veglu je srb puhái, ali njega su vun hitili 
is bande ar je zloCesto igral, pák su za to 
seli к sebi talijana vu bandu, da bi jim na 
meato srba s trobentom pomagal. Ali se 
neCe trobenta slagati vu bandi, od kada je 
talijan pri Insonso zvanim mestn bit bil, 
gde su mu trobentu pohrupili, zbog Cesa 
vezda folifino igra. Od bajzara je primaS te 
bande vnogo Cekal, ali bajzaru jako zlo ide. 
Potrli su mu bajza, átrunje spotrgali, a ka 
lafuniuma pák je vu VarSovi pozabil. То 
su veliki zroki tomu, da svim mu2ikaSom 
zlo ide vu toj bandi, pák moéi je lehko 
razmeti, zakaj neCeju balkanski orsagi vu 
totu prepadajuőu bandu stupiti.

Strahovite vudarce je dobil i proSli ti- 
jeden rus od naäih i nemdkih Seregov. Rus 
podjednom b<2i, a naSi i nemSki Seregi ne- 
daju mu, da bi se gde poöinuti mogei. 
Tiraju ga pred sobom vu svojem lastovitim 
orsagu. Vezda se vre i vu samom сзгзкот 
glavnom gradu Petrogradu boiiju, da budu 
savcznikovi i naSi Seregi ov glavni grad 
prevzeli. Vre pakuju nisi, da si svojekinCe: 
dalje vu sred.nu orsaga odneseju.

Vu naSih rukah su dcSli sledeéi ruski 
festuogi : VarSova, lvangorod, Georgievsk. 
Paltusk, Rózán, Ostroleuka, Lomza. Ô e fes- 
lunge je rus proti nam dal zazidati kre 
ruske granice. Vezda budu ovi dobri nam 
proti süsü. Prevzeli im'mo joS 5 festungov, 
ako budemo s ovimi gotovi, ondi je put 
sloboden do sredine Ruske zemlje. Ruska 
vojska se je tak oslabila, da пета dvojbe. 
da bi te festunge obrarnti mogia.

NeCemurni rusi vezda s takvom takti
kom vojuju, da pobereju vu varaSih i vu 
selah ruske 2ene, pak decu, pak jih na 
Serege tiraju pred sobom prama naSimi voj- 
niki, ruski vojuiki za hrbtom 2enah i dé 
cah pnbli2uju к naSimi Cetami, mislivSi, da 
naSi i nerr.Ski vojniki nebudu na 2ene i 
decu pucali. Ali njihova vkanjlivost uikaj 
ne hasni, ar naSi vojniki bez ikakvog* mi* 
losrdja moraju med za hrbtom 2enah i dé 
cab stoieCe ruse strélali, ar ako to nebi 
vCinili, bi rusi naSe vojnike postrélali, ili 
polovili. To se razme, da vnogo nekriv.h 
2enah i dCcah budu aldov neCemurnoinu i 
nemilosrdnomu ruskomu vojniCtvu.

Vu proSlim tijednu su naäi Seregi vu 
bitkih takaj vnogo jezer rusov zaklali i 
polovili. Broj ovih se joSCe nezna, ali ima 
ph vre od 1-ga augusla ober 100 jezer na 
novo polovljenih. Vu 3 i pol mestcah je 
rus viSe как 800 jezer polovljenih izgubil.

Na talijanskoj granici talijani vezda po 
noCi probaju napasti na naSe Serege, ar po 
dnevu nikaj ne su mogli dostiCi. Ali niti 
naSi vojniki nespiju, pak jih s kugljami 
doCekaju. Rtdi bi talijani dok zima dojde 
nekakov napredek dostignuti, ar se bojiju 
od zime. Moramo znati, da vu Talijanskoj 
redko gda zmrzne, a ima vu najvekSim délu 
Talijanske, gde nigdar snég nepada, pak zbog 
toga vu hi2*h niti peCi neitnaju. Vu zimi med 
na meji Ie2eöimi planinami bude malo zlo 
za talijansku vojsku, koja nije privCita, как 

Í naSi vojniki, к ledu, pak enegu.

Pri Dardanelli je jedna nemSka pod- 
vodna ladja opet podvrtala iednu veitku 
englezku ladju, na kojoj je 3000 vojnikov 
bilo. Svi su se vu morju potopili. Pri Ari 
Burnu zvanom rnestu je iedna druga eng- 
lezka ladja 1000 vojnikov dopelala do Dar- 
daneilah. Ovi su suho zemlju dostigli. Ali 
ovdi i h je túróin doCekat i obkolil. Koraaj 
je 200 izmed ovih englezkih vojnikov ostalo.

Engiezi vezda hoCeju, da b‘ к Dardanelli 
talijani 200 jezer vojnikov na pomoC poslali, 
ar dovezdaSuji engiezki i francuzki Seregi 
nemreju sami prevzeti Dardanelle, koje vu 
Konstantinápoly vodiju. Túróin jih Ceka svo- 
jimi Cetami i bude jim put na drugi svét 
pokazal. _______

Borba za Varäovu.
Nad strahovitnom borbum céÜ svét se 

je zacudil. Kad smu najpredi pri Dunajecu 
ruskoga fronta predrli i sklopili smo se sa 
nemSkami Seregi, najprije smo PrzemySla 
nazat zadobili, zatem smo Lemberga strgali 
iz ruskih ruk i odpotlam neprestalno letiju 
naSi vitézi navék naprö i зато podjednoma 
napré vu Rusko

Vu ovim boju nemei i mi viäeput smo 
probali proti VarSovi ifi, ali navék se je 
nekaj takvoga pripetilo, da su uaSe i nemSke 
Cete dalko Sirorn rezposlati morali, jerbo je 
soldaCka Stratégia lak zahlévala i poleg toga 
VarSova je dugo vremena mir imala. Juni- 
uSa meseca vu drugi polovici veC su rusi 
slraho bili, da napreduvali buderno do Var- 
Sove i svrho toga juniuSa 22 ga Nikolaje- 
vics nadhereeg za po vedd je, da svi stanov- 
niki ostaviti moraju VarSovu i samo orsaC- 
kim Cinovnikoin i onim civilom je bilo do- 
puSCeno vu varaSu ostati, koji su pod sol- 
daCku koniandu spadaii.

Vu sledeCih redih na kralkoma spiSe- 
mo, kaj sve se je dogodilo sa glavmm va
rasom Rusko Polske s onim festungom. za
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kojega su rusi misül’, da nigdar niSéi ga 
n'ebude zadobil.

VarSova je jeden moderni varas, koj
je devet kilometrov siroki i Osemnajt kilo- 
metrov dugi. VarSovu véé 1224-ga leta inr»e- 
üuvaju i glavno mesto je. bila VarSova ma- 
Sovim hercegom do 1526-ga leta. 1550 ga 
leta Zsigmond Ágost kralj je za glavooga 
varasa imenuval VarSovu, poleg vaVaSa je 
Wola zvani prostor, na kojim su poláké 
kralje zbirali. 1655 ga leta X Gustav, Ká
roly Svédski kralj zadobil VarSovu. 1656 ga 
leta pák Kázmér János polski kralj opet ju 
je nazat zadobil, kad su polaki ovoga kralja 
pretirali, VarSova je kapitulérala. 1656 ga 
júniusa 28—30-ga velika bitka je bila pri 
VarSovi i vu ovi bilki X. Károly i Brander- 
burgi Frigyes sbili su polske Serege i Var
Sova je kapitulérati morala.

1793-ga leta v.araS ie véé rusom vu 
rukah. 1794 ga aprila 17 i 18 ga polaki 
spöklali su sve ruse, koji su vu VarSovi se 
nastanili. Od juliuSa 9 ga do seplembra 16- 
ga prusisu vladuvali vu VarSovi, kad je no- 
vembra 5 ga Praga zvani odsvunaSnji íes 
tung propal, varas se je opet prédái rusom, 
kője je Suwarow ruski general vodil. Dak- 
le VarSova je opet rusom vu ruke doSla.

Kad su Polskoga orsaga treljiput réz 
delili vladari med sobom, VarSovu su prusi 
dobili i njihova je oslala do 1806 ga leta, 
k <d su ju novrmbra 28 ga francuzi zavzeli. 
1813 ga leta februara 8 ga opet su rusi vla- 
dari nastali nad VarSovum.

Polaki proti rusom 1830 ga leta no- 
vembra 29-ga opet su se sbunili i ruse iz 
varaSa pretirali. Buna je do 1831. septemb- 
ra 8 ga trajala, kad je VarSova opet ka- 
pitulörala pred Paskiewilsch Ivan ruskim 
generálom i od potlam do deneSnjega vre 
mena varas je opet pod ruski jarem doSel.

Denes je varas jako napuéen, ima prék 
milljun stanovmka. Varas iz dvejo délov 
stoji: növi i stari varas. Poleg Visztula vode 
leZ:, prék kője glasoviten. »Sándor moste 
pel ja. Od léve slrani stoji iz pet baSéth 
napravlena »Sándor citadella«, kojn su rusi 
na varaske stroSke dali napraviti. Stém su 
varaSa kaStigali svrho 1830 te revoiucije. 
Vu citadeli je rest za pol tiénc robe.

VarSova je sjediSle glavara. Ovdi sla- 
nuje najvekSi sudbeni stol. katoliéki herceg 
nadbiSkup, lulheranski i od drugih verah 
konsistoriurtii. Vnogo Skolah í cirkvih se 
najde vu varaSu. Naj glasovitneSa je Sv. 
JánoSa cirkva, i kapucinski kloSter, kojega 
su 1681-ga leta zazidali.

VaraS lépő SetaliSée i krasne trge ima. 
Ovdi ie célo Rusko Polske najvekSa trgo 
vioa. Vu varaSu véé как pet slo íabrikih je

Dák le VarSovu i Ivangoroda su naSi 
vitefcki Seregi augusluSa 5 ga zadobili. Pra 
Vica boíja je preobiadala neprüatelja, koj 
je tak nepoSteno na nas vdrl. On ie Slel 
naSe varaSe posvojiti, sad pák mi trgsmo 
dőli iz cároké korune najlepSe i najvred 
neSe gjungie: VarSovu, Ivangoroda. Straho- 
vitno jaki feslungi su to bili Rusko Polske. 
Jeden dan su nam doSli vu ruke В »rmeS 
moremo reCli, da velika Cudaje to. Vu stra- 
hovitnim boju, ov dán je bil naj vekSi, né 
za to, kaj se je do vezda pnpotilo, neg za 
to. kaj bude se sloprarn od vezda Rusko 
mu ors'igu naái nepr jatelj' na punili su 
й»ре s milljardi, on je bil odredjeni, da 
nas polapSa. Ruski őrség prvi je opal doli 
r. a koiena Srdce mu je preslreljeno, nog? 
Léma, ruke su mu spofrte

Da je VarSova prepala. nam magjarom 
veselje je to, ali veselje u*m je i za to, 
jerbo ravno mi emo oslobodili jednoga sta- 
rinekoga puka od ruskoga jarma. koj je 
prveSo vréme vnogiput s nami vojuval.

Smeknuli smo vun sabtju, doSli smo 
do VarSove, doSIi budemo 9 bogjom pomoC- 
jom i do konca bója, kojega tak stavno za 
kljuéili budemo.

Juris na „Gladne planine*.
AugUfctnSa 10 ga proti 11-ga jutri stra- 

hovitnom silóm su talijani vdiraii na dober- 
dói brég. Juris je jako kervavo i Spotno 
spal vun na talijane.

Céli d in su Stuki tnlijanski mrcali i od 
Polarró. do Doberdo vugla céloga fronta su 
sgranetlini posipali. Okolo pol nőéi od Mon- 
ialcone na ishod i od GradiSke na jug Ve
liki Copori su leteli napré. da tak Selnoga 
doberddi brega jedenput zaűobiju. Od Mon- 
falcone na ishod su s vekSom moéjom i e 
bolSemi regimenti isii, ovdi su bili alpinski 
vadasi, koje su do vezda najbolje Spa rali i 
koje su зато vu Tirolu vu ogenj pustili.

Od augustuSa drugoga na célim izon- 
zöi fontu to je bila naj biesneSa Sturma. 
Как se vidi, talijanom c lj je bil s как gud 
velikim aldovom svoj Cili postiéi. Kad su 
naSi jedneSirom rezbili, opet su friSke Cete 
tirali na brég s med kojih nekoje doSle 
su do naSih drotnatih plotov, koje su na 
mésta od jutra do veéera leteéi granellini 
reztrgali.

NaSi soldali samo dvé vure vremena 
su imali rezlrgane plote popraviti. Né su 
gledali na smrt niti na talijanske kuglje i 
sproiene okne, pod jednoma su kopali plote, 
na pinjnli drote, doklam su sve nazat vu 
red postavili.

Po polnoéi pot, Sest talijanske Svarm- 
iinije isle su s Sturmum ua brég Talijans
ke éete opet su samo na trideset korakov 
stale od naSih drotnatih plotov, kad su se 
naSi skriti Stuki oglasili. Kanonéri dobro 
poznaju célo okolicu i samo onda poéneju 
na neprijatelja strélati, kad znaju, da sad 
njih bude naivise doli opalo. Talijani sdvo 
jeno su pobegli nazat. Kuglje su t;jam do 
Montfalcone je sprevadjale. Так veliki sgu- 
biéek su imali talijani, da naSi hitro niti 
preSarcati su né mogli. Pred naSemi Sanci 
céli bregi su leÄali, koje pospraviti naSim 
je velika zadaéa bila. Po dano velika vru- 
Cina nastane, mrlvi tarn leziju i akojenaSi 
pospraviti hoCeju, talijani odmah strélaju 
na sanitéce i teáake. Takva duha nastane 
negda, da né ju moCi premagati

Vu ovim vremenu od Doberdoi brega 
i na zapadnim kraju su talijani na Sturma 
iSli. Ovdi je sve skupa trideset minut tra
jala borba i neprijatelj kervavu je moral 
odvinuli.

Talijani od juliuSa dvajtiSestoga Ceter- 
deset i draput su iSli na Sturmu proti Do
berdoi bregu i ovti vréme vise soldaéije su 
samo vu ovim mestu sgubili, как vu c6lim 
tripoliskim boju.

Talijanski zarobljeniki Doberdói brega 
za »Gladnu planinu« zoveju, jerbo ova 
planina je véé na hiljada i hiljada talija- 
nov poídrla.

Suprot talijanom mi smo mali egubiéek 
imeli i to svekSinorna naSi su od talijans- 
k'h Stukov plezérani, od puSkib jako malo. 
PoziCje naSe sve joS lak slojiju, knk su od 
poéetka bója.

NaSi baki dobro éujeju tatijansku ко- 
mandu i как se talijani Stricaju svojemi 
oficiri, kad na Sturmu je tiraju Na brég 
samo poéetirije moreju plaaiti i za krallto 
vréme videti je, как se mrtvi doli koluraju 
po blatnim putu. Plezérani strahovitno jav- 
éeju i za pomoé proaiju

Neprijatelj s vojkami vleée doli mrtve 
do kojih more, naSi njim mir daju, jtrbo i 
lak je véé né moéi skorom premagati mert- 
veéko duhu.

Po bitki naSi su opet spokrpali i pop- 
ravih plote i mirno spavali.

Так éekaju svaki dán talijane, koji 
svaki dán nekoju stotinu mrtvih aldujeju 
bez svakoga basna.

Proti Breszt-Litovsku.
Svaki dán bliíe i bli2e dojdemo Breszt- 

L'tovszka, koj je tretji tak moéen festung, 
как je VarSova i Ivaugorod, za kojega su 
takaj mislili rusi, da nikakov neprijatelj 
nebude moguéen ga zadobiti. Savezni Seregi 
silno proganjaju neprijatelja po njegovi 
zemlji i svaki dán bltfte В resztLitovszka 
dojdeju. Tri veliki Seregi se preblíSavaju 
Bug vode i tamoSnje ruske tinije, da moé- 
noga íestunga i célé tinije kljuőa zavzemeju 
i med tern toga sve ruske Serege spotereju, 
koji probaju naSe slavne Serege zastavití. 
Mackensen nemSki general od juga na se
ver silno teSéi i riva ruske Serege, koje je 
tak sbil. da su né moguéni nigdi ее proti 
staviti. Njegve éete su véé prék atupile rad- 
zin-vlodavai orsaékoga puta.

Strahovitno proganjaju ruse na célim 
severnim bojnom polju. Mnckenseju t njeg- 
vomu slavnomu Seregu vu centruma Lipól 
bajerskoga hercege Seregi pomaSeju, koji 
su takodjer véé veliki put napravili od 
VarSove na ishod i pre Sokolovi se véé 
preblifavaju Bug vode. Proti ovin; Seregom 
takodjer moéno su probali rusi se braniti i 
neprijatelja zastavití, ali naSi viteSki regi
menti jeden za drugim su sbili ruse i pre- 
silili su je, da dalje beSiju.

Od Bug okruga svaki dán menje ima- 
ju rusi, koji ako sreéno vujti hoéejn, né
mája drugi put, как nepreetalno retirérati i 
saveznim Seregom ostaviti célo Polsku zem- 
Ijn. Gde budeju rusi postali i gde bude nép- 
restalno retiréranju kraj, to jednoetavno ioS 
niSéi nezna, to je joS dojduéna tajnost Da 
rusi poleg jednih glasovitnih ruskih novi- 
nah, gde hoéeju postati, как ti jednoga ku
riózuma ovdi epiSemo. Poleg ovih novinah 
ruski Sereg dalko za Ural zvanim bregu vu 
Aftiji moraju posiati i ovdi jedno leto ée- 
kati, doklam ruskoga Serega nazat na noge 
postaviju i doklam ovu vréme opet dosta 
munieje pribaviju, barem tuliko, kuliko je 
ruski Sereg od poéetka bója imel No, razmi 
se, da to je malo pre dugi termin i malo 
prevelika misei. Mi smo samo za to apisali 
to, da vidimo, kakva misei je vu Ruskim.

Istina, da i mi moramo prepoznati, da 
rueki Sereg je joS veliki moéen je vu de- 
fenzivi, ali opet i to vidimo, da je véé vu 
takvim poloSaju, da nemore véé onu jakost 
nazat zadobiti, kakvo je od poéetka bojt 
imel.

Opet néje niSéi misül od ruskoga So- 
rega. da od majuda drugoga, как je prvo 
odluéno b;tku sgubil, tak silno bude retiré- 
ral i da nebnde nigdi du2e vremena mogel 
se braniti. Céli svét je misül, как ruski 
Seregi dojdeju svojih teetungov tam se zae-
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favili budo i duie vremena nebado moguCni 
savezni Seregi festunge prevzeti i nje dalej 
pretirati. NeCemo nili pák nam je oá cilj 
sad proricati, как bude dalje boj trajal, neg 
samo tuliko naznan je damo nádim óitateljom, 
da med rusi i njihovemi savezmki dán na 
dán vékáé ueprijateljslvo i velika Stricinga 
nastaje. То рак je opet s&mo nam na ha- 
een. Med euglezkami i ruskami noviuami 
velika dtricinga traja. Vu Londonit nikaj 
veC ne tajiju, da jako su se vu Rusiji vka 
nili, kad eu mislili, da sam ruski Sereg tak 
jaki bude, da on sam nas mogel bude pre- 
obladati, tojest do íundomenta nas potapáati. 
Ruske novine opet tak piSeju, da francuzi 
i englezi vu 2epu su ruke dríali kad su 
rusi tuliko krvi i svakojaCkoga blaga aldu- 
vali vu strahovituem boju. Za talijana pák 
veC takodjer piSeju neprijateljske novine, 
da je opet i evője nőve savezn ke izdal, 
как je i mooarchiju, jerbo neóe tam po 
moó dati, gde bi najbolje nucali, tojest ne- 
Ce vu Dardanelle svoje Serege poslati, neg 
se tam na granici ausztrianski muci, gde 
nigdar nebude mogel osztrák-magjarske po- 
zicije predrti.

Vu kakvim poloZaju ie Breszt Litovsk, 
vu takvim je i Riga. Ruski zapovednik 
odredil je, da svaki dan dvanajst hiljada 
stanovnika mora ostavjti R ga varasa. Nemei 
su veC jako blizu i dán na dán doletiju 
nemSki zrakoplivei i bombe hiCeju na va
ras. Bombe su veC veliki kvar napravile vu 
varaSu. Najmre pák bombardiraju kolodvore, 
áeljeznice, kasarne, moste i magazine. Zra
koplivei i proklamacije hiCeju dőli, vu ко- 
jih opominaju stanovnike, naj mirni budeju 
i naj ne ostaviju varasa, neg naj sí barem 
za mesec dan stroSka prebaviju. Vu Riga 
varaSu tak stroga je cenzúra, da veC niti 
jedne novine nesmeju izlazili, poleg toga 
etanovniki nikaj neznaju, kaj se dogadja 
po svétu.

Так Riga, как i Breszt Ltovsk za kral- 
ко vréme nam i naSim saveznikorn vu ruke 
dojde. Lehko da se to joS ov tijeden pri- 
péti Denes se je nad takvim né moCi Cu- 
diti, kad vidimo, da naj vekSi íestungi za 
par danov prepadneju i neprijatelju vu ruke 
dojdeju.

Dalje retiréraju rusi.
Od Bug vode na zapad sveposud dalje 

retiréraju rusi, pri Vlodavi opet su jedno 
odluCoo bitku zgubili i né su mogli vu nap 
ré pripravlemh póz c jah ostati, neg su ma 
rali na céli bniji nazat se poleCli. Höfer ge
neral Cisto na kratkoma je javil, da rusi 
vu onih pozicijsh, kője su si za vremena 
naprö uapravili, postait su i ovdi su se po- 
Cell braniti. Savezni Seregi navalili eu se 
na ruse i pret rali su je vun iz Sancov, 
poteg toga rusi od nedelje jutra nepreslalno 
dalje i dalje bejíiju.

NemSka sluÉbena prijava takodjer tak 
govori od onoga Serega, kojega Mackensen 
vodi i spornenese iz nekojih mestah gde 
su rusi opet biti bili. Od Vlodave na sever 
pri Rozanki i odovud malo na zabod pri 
Miendirzivi su sgubili rusi bitku. Rusi kad 
nakanenje itnaju, da savezne Serege zasta- 
viju, savezni Seregi odmah na juris idejű i 
tak teSCiju ruse, da sva mesta moraju spraz- 
niti i ostavili.

JoS i od loga odluCneSe vojuje takod
jer va ovim okrugu Lipót bajerski herceg 
Ovi Seregi pri LoSici gde su rusi nejmoC

neSega Serega imeli, predrli su njim cent
ruma i prtsilili su ruse, da céloga Serega 
ngzst potegneju, ako tieCeju, da je Cisto ob- 
koliju i preeiliju je, da céli Sereg pred bajeri 
dőli dene oruSje.

Med savezni Seregi na Bog liniji takov 
poloiaj je, da podjeduoma bolje skup idejű 
i nedaju vréme, da bi se rusi negdi skup- 
Ijati mogli i stém savezne Serege zastaviti. 
Gde lo probaju, svigdi kervavu su bili i 
konec je opet samo to, da moraju retirérati. 
Vu retiréranju vnogo rusov poloviju savezni 
Seregi i do vezda nezmerno oruSja i muni- 
cije su od rusov odzeli.

Hindenburga Seregi takodjer zanemit 
sgubiCek su veC rusom zrokuvali od Ishod- 
noga mórja, do Bug vode na céli liniji su 
dalje doSli. Ruse, koji su da Dünaburga 
zabraniju na KupiSki okolici proti su se 
slavili Below genera la Seregu. Nemei su 
ruse proli sevru dalje pretirali. Vu ovi kér- 
vavi bitki rusi su opet nezmerno ljudstva 
zgubili. Nemei su dvanajst Stukov, (rideset 
i Sest maSinpuSkih, svakojaCko drugo oruíje 
i skorom céloga ruskoga tréna za plieuili.

Kovno zvani festung je vu veliki stis 
ki i rusi su veC dvaput probali vnn vdrti, 
ali nemei obedvaput Su je kervavu nazat 
vu festung stirali. Nemdke Cete vec su Cisto 
blizu feetunga doSle.

Med Narev i Bug vodami rusi i na- 
dalje tvrdoglavno se deriiju, da nemee vu 
napreduvanjo zastaviju. V subotu do trdne 
к mice je Irajala ovdi strahovitna borba i 
nazadnje svemo je to koncc bil, da su nemei 
prék Nurzec vode doSli. Okolo Novogeor- 
gievska svaki dán je menjSe kolo.

AugustuSa meseca prék slo jezer rusov 
su veC zarobili i rusko retiréranje nejde 
tak gladko i poredo, как to ruske novine 
piSeju i как to rusi sluíbeno javiju. Vu ovi 
borbi, koja veC Iri i pol meseca traja, rusi 
su prék osemsto jezer zarobljenikov sgubili, 
ako к tomu dodenemo popriliki tuliko mrt- 
vih, ond rusi öve mesece veC как poldrngi 
milljun ljudstva su kvarni. Razmi se, da 
nezmerno oruája i municije su takodjer 
savezni Seregi zadobili.

Iz R:ga varasa vezda veC i siromaS- 
keái se vun seliju. BogaluSi su veC zdav- 
nja ostavili varasa. NemSki i Zidovski Sta- 
cunari i tergovei samo drobne peneze ze- 
meju i sreberne rubele neCeju vun dati. 
Как novine piSeju za sto rubelov banku, 
samo dvajstipet rubelov plaCaju vu srebri. 
VaraSke Cinovnike su presilili, da vu vara
Su oslaneju i dalje sluébu zveröavaju.

Íz Breszt-Litewska ave Skole su vu 
Kiew spravili. Vu Londonu jako etraho i 
Éaloatiju se svrho ruskoga pologaja. Grey 
minister pred svojemi prijalelji lak je rekel, 
da joS ov tijeden pri Breszt Litovsku odluC- 
na bitka bude.

ОзЫМап polotaj je vu Ruskim Zadnje 
dane ruski mirnstri podjednoma derítju 
kooferencije. MagnaluSe i svakojac'ke poli 
tiCare su vu Carskoje-Selo pozvali na kon- 
ferenciju. Na ovi konferenciji, как se Cuje, 
ministri su odredili, da dalje budo bója 
tirali. Rusi su lakó serdili na engleze i nje 
kriviju, da je Rudija vu tak zloCesli poloáaj 
doSla. Englezi su célo lelő obeCuvali, da 
jeden milljun soldaóije poSleju na pomoC, 
ali niti fertal milljuna su né dali. Takodjer 
i na francuze mrziju, zakaj se svekSom 
moCjom neCeju na nemce navalili i stém 
rusom na pomoó biti.

Как se vid', med ncprijalelji néje ni- 
kakva sloga i pornakm sarni med sobom 
se budu posvadili.

KAJ JE NOVOGAV

Pesmaingájáén.
Tui.no nam j e  devetsto petnajsto leto,
Koje je véé vnogo mesecov dostiglo.
Glasi dobajaju iz tuznoga bója,
Nega mira, zalostna j e  dúsa moja.

Prevaiaju eugi vu taljansku zemlju 
Den na den pel aj и, zalostno plakaju.
Opet nesreéna ti talijanaka zemlju,
Koja bus pokrila vnogoga sirmaka.

Vec j e  vnogi junak préminul iz svéta, 
Stavil mladost svoju i najlepsa leta. 
Sunce njim je  zaslo, mesec njim ne svéti, 
Morali su vnogi v mjadosti vumreti.

Milostivni Boie gde su vnogi pari,
Kud oni hodiju, dusice postiju.
V zalosti stavili mii и domovinu,
Isce bolje zenu, i deéicu milu.

Deca se plakala, japeka vuzvala,
Та crna zemljica pokriva njim lica 
Tuzna smrt nemila kaj si vuéinila? 
Mnoge dobre pare Sírom rezdruzila.

Éena i deéica milo se plakala.
Vise nigdar nadu japeka vuzvala 
Otec nas nebeski, ne zapusti ti nas 
Jézus nas ljubljeni\ neostavi ti nas!

Mnogi mladi junak disel j e  po svetu.
To sirőkim svetu vu talijansku zemlju.
0 máj ka Marija, mila pomoénica!
Lépő te prosimo pomori D evica !

Angelj nas nebeski éuvas od mladosti,
Ti nas sam zapelaj v nebeske radosti.
1 svetice boije i svi svetci boiji 
Milostivni Jézus ti nas neostavi!

Oh ti dragi Jézus ti nas ve kastigas.
Ar smo zagresili, tebe laJostili,
Krséeniki dragi nemojmo dvojiti,
Nego se svi skupa Bogu pomoliti.

Ki bi preostali, svi koma éekali,
Da bi dimo dosli, sebi sej vuzvali.
Japek i mamika hodte blize к menj 
Zenica ljubljena, deéica rumen a.

Da smo se pel ali к Belegradske gore 
Tam smo zadnjié vidli malo Medjimurje. 
Medjimurje malo, как si lépő ravno.
Gde sam si ostavil svoju milu Dragu.

Zemeju nam z doma mile gospodare,
Mile gospodare, i mlade j  и na ke.
Vezda ja  vuzavam sladko ime Jézus, 
Marija i Joief budi njim patronus.

Ali gda, ali nigdar, bumo se véé vidli,
Z Bogom mi ostante krséeniki mili.
Znam. da mnogi nebu nigdar dimo dosel, 
Zenu i deéicu svoju nigdar viael.

V Medjimurju malim sunce njim j e  zislo, 
Mesec i zvezdice, da budu njim zasle.
V Ruskim pák Srbskim zemlica j e  po krila 
Z bogom mi ostante rodbinica mila.

Rodbinica mila, susedi ljubleni,
Z Bogom mi ostante prijatelji moji!
Véé se namo vise nigdar spominali,
Niti jeden drugog namo véé vuzvali.

Doveréujem pésem mili mi suzi/nu,
S mii mii suzima s mokrimi oéima.
Jé vám svim skup récém budi nuvék hvaljen 
Bog nas sve skup éuvaj, na sve véke Amen!

Felső Vidafalva. V in c z e t ic s  Á g o ta •
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—  20 k ilom etrov od  B reszt-L i-
to vsk a . Neprijatelj neprestalno retiréra. NaS 
general Arz s naSorn soldaéijom tijam do 
Dobrinke je doSel, dvajsti kilometrov od 
Breszt-Litovska. Magjarski honvédi pri Pisz- 
czu sbili su jeden veliki ruski Sereg.

József Ferdinand nadhercega Sereg po- 
leg Bug vode proti Janovu napreduje. Kö 
vess general na KonStantinovo okolici nep- 
rijatelja sbil je prék Bug vode.

Talijanski 2mehki Stuki opel su strélali 
tirolske festunge. Pri Wal Sugani prék Moso 
potoka su doSli talijani, potlam kad su to 
naSi spazili, kervavu su je nazat pretirali. 
Na Km i Tóiméin liniji opet su taiijani 
Steli prék vdrti, ali naSi su je tak sbili, da 
i drugi dán su joS mrlve skup pobirali. 
Doberdói brega opet silno strélaju talijanski 
2mehki Stuki.

Ovu kratku prijavu je postal Höfer 
general aug. 17-ga. Celo historiu bi mogli 
iz toga spisati, kaj se je samo jeden dan 
pripetilo na bojnom polju, ali naS general 
Höter nigdar viSe ne javi, как samo par 
redov, ali ovi par redov véé govori i véé 
nam na znanje da, как céli listi. Höfer od 
poéetka je véé к tomu vuéen.

—  Nem ocna ta lianska  o ffenziva . 
Zlo ide talijanom na bojnom polju, ali zlo 
njim ide i vu politiki. Balkanskim dr2avam 
véé su sve obeéali i onu, kaj nigdar nebudo 
mogli dali, samo da bi je mogli proti nam 
hujstiti. Sonnino podjednoma rezpravo der2i 
sa balkanskami politiéari, Salandra pák drée 
как jopec iz fronta vu Rim kralju, od kralja 
pák na front. Kojim je 2al za one dvésto 
jezer mrtvih, kője su do vezda talijani zgu 
bili, na glas zahtevaju od kormana, da od- 
mah kraj naj napravi boju, koj i tak nika- 
kov cilj néma. Jedni pák zahtévaju, da i 
Talianski orsag naj zeme svoj rés vu Dir 
danelli, vekSa stran pák niti éuti neée, da 
talijani i na Gallipoli polotoku krv prelévaju.

Trelja talijanska offenziva proti nam 
nemoéno traja dalje. Gde neprijatelj juriáa, 
svigdi ga kervavu nazat sbijeju. Naprirner 
naSi kanonéri vu görzki grofiji nekoju bombu 
su streliti na San Canziano, nato je nepri
jatelj iz obéine plaSlivo se rezbejSal Pri 
Cormonsi gde jc neprijatelj véé tuliko krvi 
prelejal, v tork jutro jednoga velikoga tá
bora su naSi Sírom reztirali. Görzkoga mosta, 
kojega su célé tijedne bomb:irdirali, vezda 
mu mir daju i samo negda negda pustiju 
jedno bombu proli njemu Naj vekSa borba 
je bila na Tóiméin i Krn liniji. Talijani s 
velikom jakostjom su isii na Sturmu, koji 
je konec to bil, da su opet pobegli i naSi 
su svoje sve poziciji zaderZali.

—  Kaj su  obeéali B u lg ariji?  Bal 
kanska Tribuna ruskoga consulatuSa novine 
stém hoéeju Bulgariu preobrnuti, da tak 
piSeju, Bulgaria, ako med naSe neprijatelje 
stupi, éeterdesetjezer kvadrat kilometrov bi 
Romania dala, dvéjezero kvadrat kilometrov 
Gréka i Sestnajstjezer kvadratkilometrov pák 
Srbia. Ali to je sveskupa samo dvajsliéetiri 
jezer kilometrov, novine pák éeterdeset je
zer su obeéale. BrSéas su na Traciu mislile, 
koja je za vezda joS turska.

Mi pák tak znamo, da Srbia niti jeden 
falaéek zemlje neée odpustiti Bulgariji, Bul
garia рак tak dugó nebude mirno, doklam 
célo Macedoniu nebude dobila, koju je vu 
balkanskim boju zgubila. Bulgaria i Srbij 
nigdar se nebudo naravnale, barem svi naSi 
neprijatelji strahovitno se muéiju na célim 
Baikanu, da céloga Balkana proti nam sbu-

niju. Balkanske dr2ave pák od toga niti 
éuti neéeju.

—  Tu rsk e  bitke vu K a u k a zu iu .
Van zvanoga varasa ruske éete i örménske 
bande su poéele strélali. Vu varaSu je samo 
jedna menjSa turska patrola bila i dvajsti 
vur dugó je branila varasa. Kad su rusi 
pomoé dobili, turéini su spraznili varaSa. 
AugustuSa 11 ga su turéini opet nazat za- 
dobili varaSa i ruse su pretirali. Rusi i bande 
svrho toga, da su morali pobeéti, célo oko- 
licu su ze2gali i sve su vunistili.

Pri Ari Barnuju augusztusa 14 ga ne
prijatelji opet su s velikom silóm se nava- 
lili na turske pozicije, da fronte predereju, 
ali turéini slavno su je nazat sbili. Bojno 
polje i jarki puni su bili s mrtvami. Tur
éini sami su prék jezero mrtvih pokopali.

— ■ K ovno festung  je p ro p a l. Au
gustusa 18 ga javilo je nernSko soldaéko 
zapovedniétvo, da Kovno festung je svemi 
tvrdovinami propal. Vu festungo nezmerno 
oru2ja i svakojaéke municije je bilo к tomu 
pák prék éelirislo Stukov. To sve je nem- 
com vu ruke doSlo. Festunga su rusi jako 
besno bramli. Nemei na zadnje s juriSom 
su ga zadobili.

Né je táj glas iz nenada doSel, itak 
se nam preveé fletno to vidi, jerbo rusi su 
jako straho bili i moéno su ga branili. Kov
no augusluSa 18 ga po nőéi svemi tvrdo
vinami jo propal. Ovu je prvi ruski festung 
kojega su s juriSom zadobili. VarSovu i 
Ivangoroda su rusi skorom niti né branili. 
VarSovu su somi spraznili, Ivangoroda pák 
su vu zrak spuslili. Kovno su nemei ravno 
tak zadobili, как za onu vréine Lüttich i 
Namur festunge Kovno festung poleg naj 
noveäe znanosti je bit napravleni i s naj- 
noveSemi Stuki naperjeni. Nemei su od za- 
pada doSli. Vodja jim je Litzmann ezredes 
bil. S velikom znanosljum je vodil juriSa i 
laki prve dane je zadobil od zapadne slrani 
tri tvrdovine i 240 Stukov. Ovdi je najmoé- 
neSi bil festung. Drugi dan su nemei tak 
Sturmali festunga, da sc je né mogel du2e 
vremena der2ati, neg po nőéi se je prédái. 
Vu festungo strahovitno vnogo municije, 
stroSka i svakojaékoga blaga bilo Najmre 
pák najbolje boli srdce rusom za one éeti- 
risto Stukov, koji su vu festungo b.li i 
nemeom vu ruke doSli.

Kovno varaSa i festunga rusi su zidali 
i vnogo milljunov polroSdi na njega, da ga 
tak objaéiju, как su drugi moderni feslungi. 
S vun svakojaékih tvrdovinah, festunga joS i 
dvé vode su branile,. med kojega su ga za 
zidali. Vu varaSu prék stojezer stanovnika 
je bilo. íz ovoga festunga su rusi vozili 
svojim Seregom municiju i stroSka. Ovaj 
festung je brand Vilim varaSa i festunga, 
koj sad takodjer za nekoji dan propal bude 
Odovud vodi put i viSe 2eljeznic vu ods 
nutraSnjo Rusiju. Dakle как se vidi, nam i 
nemeom vnogo zlamenuje ov festung, ta
kodjer i rusom, koji su ga tak sreéno branili.

—  P ropal je za d n ji p o lsk i fe s 
tung. Iz Berlina augustusa 20 ga lelegra- 
fira najvekSe soldaéko zapovedniétvo, da 
Novogeorgievsk zadnjega polskoga festunga 
nemei su Sturmum zadobili. Osemdesetpet 
jezer rusov su vlovili i vu festungo nez
merno svakojaéke municije zapiienili. Vil
mos cesar sam je odiSel vu Novogeorgievs, 
da tak vu svoje, как i vu demovine ime 
zahvali vite2kim Seregom, najmre pák Be 
seler generalu, koj je öve vite2ke Serege vodil.

Zadnji lelegramm to nam da je nazna-

oje, da nemSki Seregi céloga ruskoga flere- 
ga, koj je Novogeorgievsk festunga branil,
prijeli su i vu su2anstvo odtirali. Nemei 
su vu ovim festungu Sest generalov vlovili. 
S vun toga prék sedemsto Stukov i straho 
vitno vnogo municije i svakojaékoga strofl- 
ka su za plieniti.

—  S a jam . Augustus mesec 30 ga dana 
(pondelek) se bude na DravavaSarhelj veliki ob- 
éini marvinski i iztovariSti orsaéki sajam dr2al.

—  Obkoljeni B re s t-Litovsk. Na se- 
vernim bojnim polju denes je naj va2neSi 
Brest-Litovsk, od kojega naSi slavni vitézi 
samo nekoji kilometer dalko stojiju, lo pák 
su kaSSainski baki, koji öve zadnje éetiri 
mesece podjednoma su tak slavno vojuvali. 
Arz naSega getierala Sereg pri Tarnovi je 
poéel on dugi slavni put skojim je prék 
Jaroslan i Taneva pod Brest-Litovsk doSel. 
Magjarske zemlje rodjaki su svi oni, kője 
kassai zvojnoga zbora vodji i zapovedniki, 
Arz i Kövess generali vodiju. Jeden dansu 
dva velike vudarce dobili rusi : sgubili su 
Kovno festunga i ov dan su nafli generáli 
i József Ferdinand nádherceg obkolili Brest- 
Litovska, kojemo su vure véé prebrojene.

Páséra junakov.
KrSéeniki dragi premislite na to,
V Medjimurju malim kaj se dogodilo?

Tuéni se nam glasi éuju od evih strani,
Kaj su medjimurski svi junaki zbrani.

Koji su se s nami vnogo veselili,
Vezda du se tu2ni s nami rezdru2ili.

Tu?.no pripeéenje, kaj se je zgodilo,
Vnogoga junaka vu 2alost spravilo.

On si premiSljavlje, tuáno si zdihavlje, 
Svojmu otcu, majki milo se zdihavlje.

S Bogom otec, majka, brati i sestrica,
Takaj moja draga prava grliéica.

Koju sem si zebrái za svojega para,
Vezda inoram ili pred mojega kralja.

Ferenc József prvi Clovek vu orsagu,
/arad njega davljain grliéicu dragu.

Draga grliéica naj se 2aloslili,
Da ja lu2en tebe moram Obtavitl

Ali ovu krivju ja tebi nevdajem,
Ar islinsko tvoje srce ja spoznajem.

Sve na svétu mora svoj konec imeli,
Так i na3a ljubav mora sad prestati.

Kaj nas rezdruZuje, to je velka spreéka,
Ar med nami teée la Mura gliboka,

Ja bi ju preplaval v najtemneSoj nőéi,
Samo da bi tebe vidle moje óéi.

S Bogom anda budi ro2marim zeleni,
Ne srdi se za to, kaj smo rezdrufteni.

Ja sem ti vu lugi, ti si pák vu jadu,
Drugi se nam ljudi ljubiti nedaju.

Za ljubar ti neznam kaj viSe véiniti,
Как suznimi óéi listeka pisati.

S Bogom anda budi evetek moj ljubljeni,
To je 2elja moja s Bogom mi ostani t

Так vám vezda svem skup reéem devojéicam, 
Najle se svajuvali vi same med sobom.

Nego эе molite vi dragomu Bogu,
Kaj vám nemo dugó vu tudjem orsagu.

Daj se nam Bog svim skup sreéno doéekati,
Kaj mo vas mi mogli pred oltár pelati.

Muraszentmárlon S u b le t С у .
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tavili budo i dute vremena nebodo moguCni 
savezni Seregi íestunge prevzeti i nje dalej 
pretirati. NeCemo niti pák nam je né cilj 
sad proricati, как bude dalje boj trajal, neg 
samo tuliko naznanj* damo naáim Citateljom, 
da med ruai i njihovemi savezmki dán na 
dán vékáé neprijateljstvo i velika átricinga 
nastaje. То рак je opet samo nam na ha
sén. Med eoglezkami i ruskami noviuami 
velika átricinga traja. Vu Londonu nikaj 
veó ne tajiju, da jako su se vu Rusiji vka- 
nili, kad su mislili, da sam ruski Sereg tak 
jaki bude, da on sam uas mogel budepre-l 
obladati, tojest do fundomenta nas potapáati. 
Ruske novine opet tak piáeju, da francuzi 
i englezi vu Sepu su ruke dráali kad su 
ru3i tuliko krvi i svakojaCkoga blaga aldu- 
vali vu strahovituem boju. Za talijana pák 
veC takodjer piáeju neprijateljske novine, 
da je opet i evője nőve savezn ke izdal, 
как je i monarchiju, jerbo neCe tam po 
moó dati, gde bi najbolje nucali, tojest ne
Ce vu Dardanelle svoje áerege poslati, neg 
se tam na granici ausztrianski műéi, gde 
nigdar nebude mogel osztrák-magjarske po- 
cicije predrti.

Vu kakvim poloSaju ie Breszt Litovsk, 
vu takvim je i Riga. Ruski zapovednik 
odredil je, da svaki dan dvanajst hiljada 
stanovnika mora ostavjti R ga varaáa. Nemei 
su veó jako blizu i dán na dán doieliju 
nemáki zrakoplivei i bombe hiCeju na va
ras. Bombe su veC veliki kvar napravile vu 
varaáu. Najmre pák bombardiraju kolodvore, 
áeljeznice, kasarne, moste i magazine. Zra
koplivei i proklamacije hiCeju dőli, vu ко- 
jih opominaju stanovnike, nej mirni budeju 
i naj ne oetaviju varaáa, neg naj si barem 
aa mesec dán stroáka prebaviju. Vu Riga 
varaáu tak stroga je cenzúra, da veC niti 
jedne novine nesmeju izlaziti, poleg toga 
stanovniki nikaj neznaju, kaj se dogadja 
po svétu.

Так Riga, как i Breszt L tovsk za kral- 
ко vréme nam i naáim saveznikom vu ruke 
dojde. Lehko da se to joá ov tijeden pri- 
peti Denes se je nad takvim né moCi Cu- 
diti, kad vidimo, da naj vékái festungi za 
par danov prepadneju i neprijatelju vu ruke 
dojdeju.

Dalje retiréraju rusi.
Od Bug vode na zapad sveposud dalje 

retiréraju rusi, pri Vlodavi opet su jedno 
odluCoo bitku zgubili i né su mogli vu nap 
ré pripravlemh póz c jah ostati, neg su mo 
rali na céli liniji nazat se poleíti. Höfer ge
neral Cisto na kratkoma je javil, da rusi 
vu onih pozicijsh, kője su si za vremena 
napré uapravili, postali su i ovdi su se po- 
Céh braniti. Savezni Seregi navaiili su se 
na ruse i pret rali su je \un iz áancov, 
poleg toga rusi od nedelje jutra neprestalno 
dalje i dalje bejáiju.

Némák* sluSbena prijava takodjer lak 
govori od onoga áerega, kojega Mackensen 
vodi i spo/nenese iz nekojih mestah gde 
su rusi opet biti bili. Od Vlodave na sever 
pri Rozanki i odovud malo na zahod pri 
Miendirzivi su sgubili rusi bitku. Rusi kad 
nakanenje imaju, da savezne áerege zasta- 
viju. savezni áeregi odmah na juriá idejű i 
tak teáCiju ruse, da sva mesta moraju spraz- 
niti i ostavili.

Joá i od toga odluCneáe vojuje takod
jer v« ovim okrugu Lipót bajerski herceg 
Ovi áeregi pri Loáici gde su rusi nejmoC

i neáega áerega imeli, predrli su njim cent- 
I ruma i prtsilili su ruse, da céloga áerega 
I nazat potegneju, ako neéeju, da je Cisto ob- 
[ koliju i presiliju je, da céli áereg pred bajeri 
, doli dene oruije.
1 Med savezni áeregi na Bog liniji takov 

polofaj je, da podjeduoma bolje skup idejű 
i nedaju vréme, da bi se rusi negdi skup- 
Ijati mogli i stém savezne serege zastaviti. 
Gde Io probaju, svigdi kervavu su bili i 
konec je opet samo to, da moraju retirérati. 
Vu retiréranju vnogo rusov poloviju savezni 
áeregi i do vezda nezmerno oruSja i muni- 
cije su od rusov odzeli.

Hindenburga áeregi takodjer zanemit 
sgubiCek su veC rusom zrokuvali od lehod- 
noga mórja, do Bug vode na céli liniji su 
dalje doáli. Ruse, koji su da Dünaburga 
zabraoiju na Kupiáki okolici proti su se 
stavili Below génére la áeregu. Nemei su 
ruse proli sevru dalje pretirali. Vu ovi kér- 
vavi bitki rusi su opet nezmerno Ijudslva 
zgubili. Nemei su dvanajst átukov, trideset 
i áest maáinpuákih, svakojaCko drugo oruSje 
i skorom céloga ruskoga Iréna za plienili.

Kovno zvani festuug je vn veliki stis 
ki i rusi su veC dvaput probali vun vdrti, 
ali nemei obedvaput áu je kervavu nazat 
vn feetung stirali. Némáké Cete veC su Cisto 
blizu feetunga doále.

Med Narev i Bug vodami rusi i na- 
d&lje tvrdoglavno se deríiju, da nemee vu 
napreduvanjo zastaviju. V subotu do trdne 
amice je trajala ovdi strahovitna borba i 
nazadnje svemo je to konec bil, da sn nemei 
prék Nurzec vode doáli. Okolo Novogeor- 
gievbka svaki dán je meDjáe kolo.

Augustuáa meseca prék sfo jezer rusov 
su veC zarobili i rusko retiréranje nejde 
tak gladko i poredo, как to ruske novine 
piáeju i как to rusi sluSbeno javiju. Vu ovi 
borbi, koja veC tri i pol meseca traja, rusi 
su prék osemslo jezer zarobljenikov sgubili, 
ako к tomu dodenémo popriliki tuliko mrt- 
vih, ond rusi öve mesece veC как poldrogi 
milljun Ijudslva su kvarni. Razmi se, da 
nezmerno oruája i municije su takodjer 
savezni áeregi zadobili.

Iz Riga varaáa vezda veó i siromaá- 
keái se vun seliju. Bogaluái su veC zdav- 
nja ostavili varaáa. Nemáki i áidoveki áta- 
cunari i tergovei samo drobne peneze ze- 
meju i sreberne rubele neéeju vun dati. 
Как novine piáeju za sto rubelov banku, 
samo dvajstipet rubelov plaCaju vu srebri. 
Varaáke Cinovnike su presilib, da vu vara
áu ostaneju i dalje sluSbu zveráavaju.

íz Breszt-Litewska eve ákole su vu 
Kiew spravili. Vu Londonu jako etrebo i 
áalostiju se svrbo ruskoga poloáaja. Grey 
minister pred svojemi prijatelji tak je rekel, 
da joá ov tijeden pri Breszt Litovsku odluC- 
na bitka bude.

ОзЫ1|ап poloínj je vu Ruskim Zadnje 
dane ruski m ruslri podjednoma deráju 
konferencije. Magnaluáe i svakojaCke poli 
tiCare su vu Carskoje-Selo pozvali na kon- 
ferenciju. Na ovi konferenciji, как se Cuje, 
ministri su odredili, da dalje budo bója 
tirali. Rusi su jako serdili na engleze i nje 
kriviju, da je Rusija vu tak zloCesti poloáaj 
doála. Englezi su célo lelő obeCuvali, da 
jeden milljun soldaCije poáleju na pomoC, 
ali niti fertal milljuna su né dali. Takodjer 
i na francuze mrziju, zakaj se svekáom 
moCjom neéeju na nemce navaiili i stém 
rusom na pomoé biti.

Как se vid», med neprijaletji néje ni- 
kakva sloga i pomalrm sarni med sobom 
se budu posvadili.

Ív AJ JE NOVOGAV

P e s m a  tu
Tuino nam j e  devetsto petnajsto leto,
Koje je veó vnogo mesecov dostiglo.
Glasi dobajaju iz tuznoga bója,
Neg a mira, zalostna j e  dúsa moja.

Prevaiaju eugi vu taljansku zemlju 
Den na den pelaju, zalostno plakaju.
Opet nesreóna ti taiijanska zemlja,
Koja bus pokriia vnogoga sirmaka.

Veó j e  vnogi junak préminul iz svéta, 
Stavil mladost svoju i najlepsa leta. 
Sunce njim je zaslo, mesec njim ne svéti, 
Morali su vnogi v mjadosti vumreti.

Milostivni Bote gde su vnogi pari,
Kud oni hodiju, du sic в postiju.
V zalosti stavili mii и domovinu,
Isóe bolje zenu, i decicu milu.

Леса se plakala, japeka vuzvala,
Та órna zemljica pokriva njim lica 
Tuzna smrt nemila kaj si vucinila?
Mnoge dobre pare Sírom rezdruzila.

Zena i deóica milo se plakala.
Vise nigdar nadu japeka vuzvala 
Otec nas nebeski, ne zapusti ti nas 
Jézus nas ljubJjeni, neostavi ti nas!

Mnogi mladi junak disel j e  po svetu.
To sirökim svetu vu talijansku zemlju.
0 máj ka Marija, mila pomocnica!
Lépő te prosimo pomori Devica !

Angelj nas nebeski óavas od mladoati,
Ti nas sam zapelaj v nebeske radosti.
1 svetice boije i svi svetci boiji,
Milostivni Jézus ti nas neostavi!

Oh ti dragi Jézus ti nas ve kastigas.
Ar smo zagresili, tebe ialostili,
Krsceniki dragi nemojmo dvojiti,
Nego se svi skupa Boga pomoliti.

Ki bi preostali, svi koma cekali,
Da bi dimo do síi, sebi sej vuzvali.
Japek i mamika hodte bűze к meni, 
Zenica ljubljena, deóica rumena.

Da smo se pel ali к Belegradske gore 
Tam smo zadnjió vidli malo Medjimurje. 
Medjimurje malo, как si lépő ravno.
Gde sam si ostavil svoju milu Drag и.

Zemeju nam z doma mile gospodare,
Mile gospodare, i mlade junake.
Vezda ja  vuzavam sladko ime Jézus, 
Marija i Joief budi njim patronus.

Ali gda, ali nigdar, bum о se veó vidli,
Z Bogom mi ostante krsceniki mili.
Znam, da mnogi nebu nigdar dimo dosel, 
Zenu i decicu svoju nigdar viael.

V Medjimurju malim sunce njim j e  zislo, 
Mesec i zvezdice, da budu njim zasle.
V Ruskim pák Srbskim zem/ica j e  pokriia 
Z bogom mi ostante rodhinica mila.

Rodbinica mila, susedi ljubleni,
Z Bogom mi ostante prijatelji moji!

se плто vise nigdar sporn inaii,
Niti jeden drugog namo veó vuzvali.

Doversujern pésem mili mi suzirna,
S mili mi suzirna s mokrimi oóima.
Ja vám svim skup récém budi na vek hvaljén 
Bog nas sve skup óuvaj, na sve veké Amen!

belső Vidafalva. V in cx etlca  Á g o ta .
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—  20 kilom etrov od  B reszt-L i-
to vsk a . Neprijatelj neprestalno retiröra. Naä 
general Arz s »aäorn soldaöijom tijarn do 
Dobrinke je doäel, dvajsti kilometrov od 
Breszt-Litovska. Magjarski honvédi pri Pisz- 
czu sbili su jeden veliki ruski äereg.

József Ferdinand nadhercega äereg po
leg Bug vode proti Janovu napreduje. Kö 
vess general na Konätantinovo okolici nep- 
rijatelja sbil je prék Bug vode.

Talijanski 2mehki ätuki opel su strélali 
tirolske festunge. Pri Wal Sugani prék Moso 
potoka su doäli talijani, potlam kad su to 
naäi spazili, kervavu su je nazat pretirali. 
Na Krn i Tóiméin liniji opet su talijani 
äteli prék vdrti, ali naäi su je tak sbili, da 
i drugi dan su joä mrtve skup pobirali. 
Doberdói brega opet silno strélaju talijanski 
2mehki ätuki.

Ovu kratku prijavu je poslal Hofer 
general aug. 17-ga. Célo hiätoriu bi mogli 
iz toga spisati, kaj se je samo jeden dan 
pripetilo na bojnom polju, ali naä general 
Höter nigdar viäe ne javi, как samo par 
redov, ali ovi par redov véé govori i veC 
nam na znanje da, как céli listi. Höfer od 
pofietka je veC к tomu vuéen.

—  Nem ocna ta lianska  o ffenziva . 
Zlo ide talijanom na bojnom polju, ali zlo 
njim ide i vu politiki. Balkanskim dräavam 
véé su sve obeöali i onu, kaj nigdar nebudo 
mogli dati, samo da bi je mogli proti nam 
hujstiti. Sonnino podjednoma rezpravo deräi 
sa balkanskami politiéari, Salandra pak drCe 
как jopec iz fronta vu Rim kralju, od kralja 
рак na front. Kojim je 2al za one dvésto 
jezer mrtvih, koje su do vezda talijani zgu 
bili, na glas zahtevaju od kortnana, da od* 
mah kraj naj napravi boju, koj i tak nika- 
kov cilj néma. Jedni pak zahtövaju, da i 
Talianski orsag naj zeme svoj rés vu D »r 
danelli. vekäa stran pak niti éuti neée, da 
talijani i na Gallipoli polotoku krv prelévaju.

Tretja talijanska offenziva proti nam 
nemoéno traja dalje. Gde neprijatelj juriäa, 
svigdi ga kervavu nazat sbijeju. Naprimer 
naäi kanonéri vu görzki grofiji nekoju bombu 
su streliti na San Canziano, nato je nepri- 
jatelj iz obcine plaälivo se rezbejäal Pri 
Cormonsi gde jc neprijatelj véé tuliko krvi 
prelejal, v tork julro jednoga velikoga la- 
bora su naäi äirom reztirali. Gürzkoga mosta, 
kojega su célé tijedne bombnrdirali, vezda 
mu mir daju i samo negda negda pustiju 
jedno bombu proti njemu Naj vekäa borba 
je bila na Tóiméin i Krn liniji. Talijani s 
velikom jakostjom su iäli na äturmu, koji 
je konec to bil, da su opet pobegli i naäi 
su svoje sve poziciji zaderZali.

—  Kaj su  obeéali B u lg arlji?  Bal 
kanska Tribuna ruskoga consulatuäa novine 
stém hoéeju Bulgariu preobrnuti, da tak 
piäeju, Bulgaria, ako med naäe neprijatelje 
stupi, Ceterdesetjezer kvadrat kilometrov bi 
Romania dala, dvéjezero kvadrat kilometrov 
Gréka i äestnajstjezer kvadratkilometrov pak 
Srbia. Ali to je sveskupa samo dvajstiéetiri 
jezer kilometrov, novine pak őeterdeset je
zer su obeéale. BräCas su na Traciu mislile, 
koja je za vezda joä turska.

Mi pak tak znamo, da Srbia niti jeden 
falaéek zemlje neée odpustiti Bulgariji, Bul
garia рак tak dugó nebude mirno, doklam 
célo Macedoniu nebude dobila, koju je vu 
balkanskim boju zgubila. Bulgaria i Srbia 
nigdar se nebudo naravnale, barem svi naäi 
neprijatelji strnhovitno se muéiju na célim 
Baikanu, da céloga Balkana proti nam sbu-
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niju. Balkanske dr2ave pak od toga niti 
éuti neéeju.

—  Tu rsk e  bitke vu K a u k a zu iu .
Van zvanoga varaäa ruske éete i örménske 
bande su poéele strélati. Vu varaäu je samo 
jedua menjäa turska patrola bila i dvajsti 
vur dugó je branila varaäa. Kad su rusi 
pomoé dobili, turéini su spraznili varaäa. 
Augustuäa 11 ga su turéini opet nazat za- 
dobili varaäa i ruse su pretirali. Ru9i i bande 
svrho toga, da su morali pobeéti, célo oko- 
licu su zeägali i sve su vuniätili.

Pri Ari Burnuju augusztusa 14 ga ne
prijatelji opet su s velikom silóm se nava- 
lili na turske pozicije, da fronte predereju, 
ali turéini slavno su je nazal sbili. Bojno 
polje i jarki puni su bili s mrtvami. Tur
éini sami su prék jezero mrtvih pokopali.

— ■ Kovno festung je p ro p a l. Au
gustuäa 18 ga javilo je nemäko soldaéko 
zapovedniétvo, da Kovno festung je svemi 
tvrdovinami propal. Vu festungo nezmerno 
oru2ja i svakojaéke municije je bilo к tomu 
pak prék éetirislo ätukov. To sve je nem- 
com vu ruke doälo. Feslunga su rusi jako 
besno bramli. Nemei na zadnje s juriäom 
su ga zadobili

Né je laj glas iz nenada doäel, itak 
se nam preveé fletno to vidi, jerbo rusi эй 
jako straho bili i moéno su ga branili. Kov
no augustuäa 18 ga po nőéi svemi tvrdo
vinami je propal. Ovu je prvi ruski festung 
kojega su s juriäom zadobili. Varäovu i 
Ivangoroda su rusi skorom niti né branili. 
Varäovu su sami spraznili, Ivangoroda pak 
su vu zrak spuslili. Kovno su nemei ravno 
tak zadobili, как za onu vréine Lüttich i 
Namur festunge Kovno festung poleg naj 
noveäe znanosti je bil napravleni i s naj 
noveäemi ätuki naperjeni. Nemei su od za- 
pada doäli. Vodja jim je Lilzmann ezredeä 
bil. S velikom znanosljom je vodil juriäa i 
(aki prve danc je zadobil od zapadne slrani 
tri tvrdovine i 240 ätukov. Ovdi je najmoé- 
neäi bil festung. Drugi dan su nemei tak 
äturmali feslunga, da se je né mogel du2e 
vremena der2ati, neg po nőéi se je prédái. 
Vu festungo strnhovitno vnogo municije, 
stroäka i svakojaékoga blaga bilo Najmre 
pak najbolje boli srdce rusom za one éeti- 
risto ätukov, koji su vu festungo b.li i 
nenicom vu ruke doäli.

Kovno varaäa i feslunga rusi su zidali 
i vnogo milljunov potroädi na njega, da ga 
tak objaéiju, как su drugi moderni fcstungi 
S vun svakojaékih tvrdovinah, feslunga joä i 
dvé vode su branile,. med kojega su ga za 
zidali. Vu varaäu prék stojezer stanovnika 
je bilo. íz ovoga feslunga su rusi vozili 
svojim äeregom municiju i stroäka. Ovaj 
festung je brand Vilim varaäa i feslunga, 
koj sad takodjer za nekoji dan propal bude 
Odovud vodi put i viäe 2eljeznic vu oda 
nutraänjo Rusiju. Dakle как se vidi, nam i 
nemcom vnogo zlamenuje ov festung, ta
kodjer i rusom, koji su ga tak sreéno branili.

—  Propal je za d n jj p o lsk í fe s 
tung. Iz Berlins augustuäa 20 ga lelegra- 
fira najvekäe soldaéko zapovedniétvo, da 
Novogeorgievsk zadnjega polskoga feslunga 
nemei su álurmum zadobili. Osemdesetpet 
jezer rusov su vlovili i vu festungo néz* 
memo svakojaéke municije zaplienili. V:l- 
moä cesar sam je odiäel vu Novogeorgievs, 
da tak vu svoje, как i vu demovine ime 
zahvali vite2kim äeregom, najmre pak Be 
seler generalu, koj je öve vite2ke Serege vodil.

Zadnji telegramm to nam da je nazna-

oje, da nemäki äeregi céloga ruskoga äere- 
ga, koj je Novogeorgievsk feslunga brand,
prijeli su i vu su2anstvo odtirali. Nemei 
su vu ovim festungu äesl generalov vlovili. 
S vun toga prék sedemslo ätukov i straho 
vitno vnogo municije i svakojaékoga sírod- 
ka su za plienili.

—  S a jam . Augustus mesec 30 ga dana 
(pondelek) se bude na Dravavaäarhelj veliki ob- 
éini marvinski i izlovariäti orsaéki sajam dr2al.

—  Obkoljeni B rest-L itovsk . Na se- 
vernim bojnim polju denes je naj vaäneäi 
Brest-Litovsk, od kojega naäi slavni vitézi 
samo nekoji kilometer dalko stojiju, to рак 
su kaääainski baki, koji öve zadnje éetiri 
mesece podjednoma su tak slavno vojuvali. 
Arz naäega gelierala äereg pri Tarnovi je 
poéel on dugi slavni put skojim je prék 
Jaroslan i Taneva pod Brest-Litovsk doäel. 
Magjarske zemlje rodjaki su svi oni, koje 
kaääai zvojnoga zbora vodji i zapovedniki, 
Arz i Kövese generali vodiju. Jeden dansu 
dva velike vudarce dobili rusi : sgubili su 
Kovno feslunga i ov dan su naäi generali 
i József Ferdinand nadherceg obkolili Brest- 
Litovska, kojemo 9U vure véé prebrojene.

Pésem junakov.
KrSéeniki dragi premislite na to,
V Medjimurju malira kaj se dogodilo?

Tu2ni se nam glasi éuju od svih strani,
Kaj su raedjimurski svi junaki zbrani.

Koji su se s narai vnogo veselili,
Vezda du se tu2ni s nami rezdru2ili.

Tu2.no pripeéenje, kaj se je zgodilo,
Vnogoga junaka vu Zalost spravilo.

On si premiäljavlje, tuáno si zdihavlje, 
Svojrau otcu, majki milo se zdihavlje.

S Bogom otec, majka, brati i sestrica,
Takaj moja draga prava grliéica.

Koju sem si zebrái za svojega para,
Vezda inoram ili pred mojega kralja.

Ferenc József prvi élovek vu orsagu,
/arad njega davljam grliéicu dragu.

Draga grliéica naj se 2alostiti,
Da ja lu2en tebe moram ostaviti.

Ali ovu krivju ja tebi nevdajem,
Ar istinsko tvoje srce ja spoznajem.

Sve na svétu mora svoj konec imeti,
Так i naäa ljubav mora sad prestati.

Kaj nas rezdru2uje, to je velka spreéka,
Ar med nami teée ta Mura gliboka,

Ja bi ju preplaval v najlemneäoj nőéi,
Samo da bi lebe vidle moje óéi.

S Bogom anda budi roZmarim zeleni,
Ne srdi se za to, kaj это  rezdruäeni.

Ja sem ti vu tugi, ti si pak vu jadu,
Drugi se nam ljudi ljubiti nedaju.

Za ljubav ti neznam kaj viäe véiniti,
Как suznimi óéi listeka pisati.

S Bogom anda budi evetek moj ljubljeni,
To je 2elja moja s Bogom mi ostani I

Так vám vezda svem экир reéem devojéicam, 
Najte se svajuvati vi same med sobom.

Nego se molite vi dragomu Bogu,
Kaj vám nemo dugó vu tudjera orsagu.

Daj se nam Bog svim skup sreéno doéekati,
Kaj т о  vas mi mogli pred oltár pelati.

Muraszentmárlon S u b le t G y.
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BENZOLINE
A BENZINT TEU ESEN  PÓTOLJA!

Motortulajdonosok!
Sikerült gyártmányomat annyira tökéletesíteni, hogy 

nem szükséges többé:
1) benzinnel vagy aetherrel való befecskendezés
2) nem szükséges a gyújtófej melegítése
3) nem kell a levegő hozzájárulását megszorítani, 

hanem:
BENZOLINE minden rendszerű motorhoz egyöntetűen 

a motoron való minden változás nélkül, kiválóan alkalmas,
BENZOLINE használatánál a motor könnyen indul,
BENZOLINE használatban rendkívül olcsó, átlagban 

400  gramm kell óránként egy lóerőre.
Hogy ezt bizonyítsam, gyáramban a következő rend

szerű motorokat állíttattam fel és tartom az érdeklődők 
részére állandó üzemben:

M. Elfer, Wien I. Krugerstr. 3.
NyomatoU Fische! FiWöp (Strausz Sándor) Könyvnyomdájában Csáktornyái}.
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